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VII-4 Media 

1. TV (Telebisyon) 
NHK Television (Channel 2) 

 Naghahandog ng balita na nasa wikang Ingles at Hapon (bilingual). Subalit, kailangang may dual channel sound 
system ang inyong TV para makatanggap ng ganitong serbisyo. 
  

Pangalan ng Programa Oras ng Pagpapalabas 
NHK News 7 Araw araw 19:00～19:30 (30 min) 

News Watch 9 Lunes – Biyernes 21:00～22:00 (60 min) 
 

NHK World Television (Satellite Broadcasting: NHK BS) 
  Naghahandog ng balita mula sa buong mundo hated ng NHK World Television. Ang ilang programa ay nasa 
wikang Ingles. 
 

Pangalan ng Programa Oras ng Pagpapalabas 
NEWSLINE BS1 Martes – Sabado 3:10～3:40  

ASIA 7 DAYS BS1 Lunes  4:10～4:40 
 

＊ ＊＊Bayad sa panonood ng NHK Broadcasting＊＊＊ 
Ayon sa pinapatupad na batas, ang mga may-ari ng TV ay magbabayad ng sumusunod na broadcasting fee: 

 
 Para sa 2buwan Advance na 6 na buwan na 

buoang bayad (lump-sum) 
Advance na 12 buwan na 

buoang bayad 
Kontrata sa TV na may 
Antenna 2,690 yen 7,650 yen 14,910 yen 
Kontrata sa TV na may 
satellite（kasama ang may 
antenna） 

4,580 yen 13,090 yen 25,520 yen 

 
Mga numero at homepage ng NHK Viewing:  
 URL  http://pid.nhk.or.jp/jushinryo/ 
 0120-151515 Lunes-Biyernes 9:00-22:00 / Sabado, Linggo, at holidays 9:00-20:00) 

 
<Panonood gamit ang Satellite> 

 Ang pagpapa-miyembro sa Broadcast Satellite TV ay isang paraan para makapanood ng mga balita, pelikula at iba 
pang mga programa sa wikang Ingles. Mayroon ding mga channel na nagpapalabas ng balita sa buong mundo. 
Tawagan lamang ang mga sumusunod para sa detalye: 

 
 Numero ng Telepono Homepage 

NHK BS 0570-066-066  URL  http://www.nhk.or.jp/bs/ 
Para makakuha: TEL 0120-151515 

SKY PerfecTV 0570-039-888  URL  http://www.skyperfectv.co.jp/ 

WOWOW 0120-580-807  URL  http://www.wowow.co.jp/ 

 
<Cable TV> 

 Maaaring makatanggap ng ibat-ibang channels na karamihan ay nasa wikang Ingles kung magpapakabit ng cable 
TV. Para sa detalye, tumawag lamang sa inyong local na operator ng cable TV.. 

 
＊＊＊ Pagpalit ng Sistema sa Terrestrial Digital Broadcasting ＊＊＊ 

  Ang lumang sistema na Analog broadcasting ay ititigil na simula July 24, 2011.Pagkatapos nito, hindi na 
makakapanood gamit ang analog na telebisyon kaya nararapat na magpalit o lumipta sa “Terrestrial Digital 
Broadcasting (Chideji)”  
- Pamamaraan- 
1. Kung bibili ng bagong telebisyon, siguradhing ito ay pupwede sa “Terrestrial Digital Broadcasting”. 
2. Kung patuloy na gagamitin ang analog na telebisyon, kailangang bumili at kabitan ng “Terrestrial Digital 
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Broadcasting Tuner” para magamit ito.  
3. Kung ikaw ay gumagamit ng CATV o cable TV, makipag-ugnayan sa kumpanya ng CATV.  

Saan magtatanong: Chideji Call Center, Ministry of Internal Affairs and Communications 
Telepono: 0570-07-0101 (Lunes-Biyernes 9:00-21:00/Sabado, Linggo at Kapistahan 9:00-18:00) 

 
 

2. Radyo  
NHK Radio 2（828kHz） 

 Binobrodkast ang mga programang balita galing sa NHK World Television. Maaaring makinig sa wikang Hapones. 
  

Pangalan ng Programa 
Oras ng Pagpapalabas 

Lunes - Biyernes Sabado at Linggo 

Balita sa wikang Ingles 18:00～18:15（15 min） 14:00-14:10， 
18:00-18:10 (10 min) 

Balita sa wikang Intsik 13:00-13:10 (10min) 

Balita sa wikang Koreano 13:10-13:20 (10 min) 

Balita sa wikang Español 18:15-18:30 (15 min) 18:10-18:20 (10 min) 

Balita sa wikang Portugesa 18:30-18:45 (15 min) 18:20-18:30 (10 min) 
Japan & World Update 
(Sa wikang Ingles) 14:00-14:30 (30 min) — 

 
FM COCOLO (76.5MHz)  URL  http://www.cocolo.co.jp/ 

  FMCO・CO･LO ay nagbo-brodkast sa 14 na ibat-ibang wika o lengguahe. Maaaring makahingi ng iskedyul ng 
programa (gaya ng program chart, impormasyon at ibang lokasyon) para sa FM COCOLO sa mga malalaking record 
shops sa lugar ng Kansai.  

 
 

3. Internet 
  Sa pamamagitan ng internet, maaaring makahingi at makipagpalitan ng ibat-ibang impormasyon sa 
pamamagitan ng pagtingin sa mga homepage at e-mail. Sa inyong cellphone, maaari ding makapag-internet pero mas 
mabuting computer ang gamitin dahil sa mas angkop ito sa pag-iinternet..  
  Kapag bumili ng computer, maaaring hindi pa rin ito magagamit sa pag-iinternet. Kailangan mo pa ring 
magkaroon ng kontrata o linya mula sa isang “Internet Service Provider” (ISP) para dito. 
  Maraming mga ISP ang nagbibigay ng ganitong serbisyo pero magkakaiba sila ng mga patakaran at kontrata 
tungkol dito; 
 

<Mga Kilalalang Internet Service Providers (ISP)> 
 Numero ng Telepono  URL (website)  Pangalan ng Kumpanya 

OCN 0120-506-506 http://506506.ntt.com/ocn/ NTT 

BIGLOBE 0120-56-0962 http://join.biglobe.ne.jp/ Electric-Appliance Maker 

@nifty 0120-50-2210 http://setsuzoku.nifty.com/ Electric-Appliance Maker  

Yahoo! BB 0120-33-4546 http://bbpromo.yahoo.co.jp/ Softbank 

Eo Hikari 0120-34-1010 http://eonet.jp/go/ Power Supply 

ZAQ Makipag-ugnayan sa inyong 
CATV. http://join.zaq.ne.jp/ CATV 

＊Marami pang ISP ang hindi kasama dito. 
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NHK World, Radio Nippon Online  URL  http://www.nhk.or.jp/ 

Balita sa 19 wika ay maaaring mapakinggan sa pamamagitan ng internet broadcasting. 
Ito ay nakasulat din sa 8 wika.  

 
4. Dyaryo at Magasin 

Maaaring magkaroon ng subskripsyon sa alinman sa mga dyaryo o magasin newspapers sa inyong lugar at 
karamihan dito ay nasa ibat-ibang wikang banyaga. Maaari ding magbasa sa mga website ng dyaryo sa internet. 

 
Ang mga dayuhang dyaryo at magasin ay mabibili sa mga malalaking bookstore o kaya ay sa  Overseas Courier 

Service (OCS).  
 
Overseas Courier Service (Import Service for Subscribers) 
TEL 06-6475-7025   URL  http://www.ocs.co.jp/ 

 
＜Mga Dayuhang Dyaryo at Magasin＞ 

Wika Pangalan Telepono URL 

Dyaryo sa Ingles 
(Daily or Weekly) 

The Japan Times 0120-036-242 http://www.japantimes.co.jp/ 

The Daily Yomiuri 0120-434-308 http://www.yomiuri.co.jp/dy/ 

International Herald 
Tribune/The Asahi Shinbun 0120-456-371 http://www.asahi.com/english/ 

Magasin sa wikang 
Ingles 

KANSAI FLEA MARKET 
（Free of charge, issued 
every Friday） 

06-6444-5535 http://www.kfm.to/ 
 

KANSAI Scene 06-6556-6225 http://www.kansaiscene.com/ 

Intsik 
Chunichi Shinpou 06-6569-6093 http://www.chunichishinpou.com/ 
Chubun Douhou（Weekly） 03-4530-6818 http://www.chubun.jp/index.php 
Newspaper for International 
Students（twice in a month） 03-5458-4173 http://www.mediachina.co.jp/ 

Español, Portugesa International Press(Weekly) 03-5420-3500  http://www.ipcworld.co.jp/ 
 

Tagalog Jeepney Press 03-3972-8328 http://www.jeepneypress.com/ 

 
5. Aklatan (Library) na may Libro at Magasin sa Wikang Banyaga 

Pangalan ng 
Aklatan Address, Telepono Sarado tuwing: URL 

Osaka Prefectural 
Central Library 

1-2-1 Aramotokita, 
Higashiosaka-shi 
 06-6745-0170 

Lunes, Ikalawang 
Huwebes ng kada 
buwan 

http://www.library.pref.osaka.jp/centr
al/index3.htm 

Osaka Municipal 
Central Library 

4-3-2 Kitahorie, Nishi-ku, 
Osaka-shi 
 06-6539-3300 

Una at ikatlong 
Huwebes ng bawat 
buwan 

http://www.oml.city.osaka.jp/index.ht
ml 

International 
Institute for 
Children’s 

Literature, Osaka 

10-6 Senribampakukoen, 
Suita-shi 
 06-6876-8800 

Miyerkules at huling 
araw ng bawat buwan 

http://www.iiclo.or.jp/ (Children's 
books and magazines sa ibat-ibang 
wika) 
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Osaka Foundation 
of International 

Exchange 

5th Floor, My Dome 
Osaka, 2-5 
Honmachibashi, 
Osaka-shi 
 06-6966-2400 

Sabado, Linggo at 
Kapistahan 

http://www.ofix.or.jp/plaza/top.html 
(Libro, magasin at dyaryo sa 
ibat-ibang wika) 

Osaka University 
Foreign Language 

Library 

＊Ninoh Campus 
8-1-1 Aomadanihigashi, 
Minoh-shi 
 072-730-5126 

Piyesta Opisyal, 
Katapusan ng Marso, 
Sabado, Linggo ng 
Marso, ABril at 
Setyembre 

http://minoh.library.osaka-u.ac.jp/ 
(Libro, magasin at dyaryo sa 
ibat-ibang wika) 

JETRO Business 
Library Osaka 

Nakanoshima Mitsui 
Building 5th floor, 3-3-3 
Nakanoshima, Kita-ku, 
Osaka-shi 
 06-6447-2308 

Sabado, Linggo at 
Piyesta Opisyal at kada 
ikatlong Martes ng 
bawat buwan) 

http://www.jetro.go.jp/library/ 
(Mga pang-negosyo na materyales) 

＊ Ang mga lokal na aklatan at cultural centers sa inyong munisipyo ay maaari ding maglagak ng ibat-ibang libro o 
magasin na pang-dayuhan. 

 


